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Der Zivilschutz ist Teil unserer
staatlichen Institutionen und wird
vom Volk getragen. Es ist daher
richtig und wertvoll, dass er den
Kontakt zur Bevölkerung sucht und
ihr zeigt, was alles an Schutz- und
Sicherheitseinrichtungen sich hinter

meist verschlossenen Türen
verbirgt. Rundum im Lande finden
immer wieder «Tage der offenen Tür»
statt. «Zivilschutz» hat sich an einigen

Orten umgesehen und berichtet
darüber in der nächsten Ausgabe.

La Protection civile est une de nos
institutions publics. Elle a le soutien

de la population. Il est dès lors
juste et nécessaire qu'elle entre en
contact avec le public et lui
présente les équipements de protection
et de sécurité qui se cachent
derrière les portes. Les «Journées
portes ouvertes» ont du succès à
travers le pays. Protection civile
est allé guigner ici ou là et rapporte
ses impressions dans le prochain
numéro.

La protezione civile fa parte delle
nostre istituzioni civili ed è sostenuta

dal popolo. Per questo è

importante che essa cerchi il contatto
con la popolazione e le mostri quali
impianti di protezione e di sicurezza

si nascondono dietro queste porte
generalmente chiuse. In tutta la

Svizzera sono organizzate «giornate
delle porte aperte». La nostra rivista

ha visitato alcuni di questi
impianti e ne parlerà nel prossimo
numero.

Nur der Mensch empfindet die
Naturereignisse als Katastrophen. Er
sucht Schutz und Sicherheit.

Les phénomènes de la nature ne
sont des catastrophes que pour
l'homme. Il cherche protection et
sécurité.

Gli eventi naturali possono rappresentare

per l'uomo delle catastrofi
dalle quali cerca di proteggersi e di
difendersi.

(Foto/Photo: Roulier)
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